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BILL

'To incorporate the Bar of Lower.

Canada.

W TIEREAS the science of the Law, and
the learning and integrity of persons

admitted to practise the saie, arc essential to
the dispensation of Justice, and to the mainte-
nance of the Laws and Constitution of this
Province, which purposes would bc more ef-
fectually promoted were the persons who now
are, or who hereafter shall be admitted to
practise in bis Majesty's Courts of Civil Juris-
diction in this Province, incorporated and au-
thorised to frame and establish sucli salutary
rules and regulations as might be deemed ex-
pedient for the maintenance of honour, and for
the promotion of learning, among the Mem-
bers of that body ;-May it therefore please
your Majesty that it may be enacted, and be it
enacted by the King's Most Excellent Majes-
ty, by and with the advice and consent of the
Legislative Council and Assembly of the Pro-
vince of Lower-Canada, constituted and as-
sembled by virtue of and under the authority of
an Act of the Parliament of Great-Britain,
passed in the thirty-first ycar of his late Ma-
jesty's Reign, intituled, " An Act to repeal
« certain parts of an Act passed in the four-
"teenth year of his Majesty's Reign, intituled,
"<An Act for naking more effectual provision
"foir the Governnent of the Province qf Quebec,
< in North Aierica," and to make further pro-
'<vision for the Government of the said Pro-

vince," and it is hereby enacted -by the au-
thority of the sanie, that the persons who now
are, or hereafter shall be admitted to practise
in any of His Majesty's Courts of Civil Juris-
diction, in this Province, as Barristers, Advo-
cates, Solicitors, Attorneys or Proctors at Law,.
shall be and they are hereby declared to be a
Community or Corporation in name and in
deed, under the style or title of " The Connu-
nity qf Advocatce of Loùcr-Canada," and as
such nay sue and be sued, and may have a com-
mon seal, and shall and may be capable of ac-
quiring and holding real property, for the be-
nefit and advantage of the said Community or
Corporation, not exceeding the-value of

-and shall'be capable in Law of doing and trans-
acting all things whiclh a Conmunity or Cor-
poration may or can legally do, or transact.

II. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the said Community or Cor-
poration shall be and the same is hereby au-
thorised and enipowered to make By-Laws,
'Rules and Regulations, for the good govern-
Ment and order of the said Community or Cor.



BILL

Pour incorporer le Bareau du

Bas-Canada.

TTENDU que la science ou connaissance
de la Loi, et le savoir et l'intégrité des

personnes admises à la mettre en pratique, sont
essentiels à l'administration de la Justice et au
soutien des Lois et de la Constitution de cette
Province, ce qui peut ne s'effectuer plus eflIca-
cement que par l'incorporation des personnes
qui sont maintenant ou qui seront ci-après ad-
mises à pratiquer dans les Cours de Juridiction.
civile de Sa Majesté, en cette Province, et les
autoriser à dresser et établir tels Règles et Rè-
glemens salutaires qui seront jugés expédiens
au soutien de l'honneur, et à l'effet de promou-
voir les connaissances parmi les Membres- de ce
Corps ; Qu'il plaise donc à Votre Majesté,
qu'il puisse être statué, et qu'il soit statué par
la Très Eikcellente Majesté du Roi, par et de
l'avis et consentement du Conseil Législatif et
de l'Assemblée de la Province du Bas-Canada,
constitués et assemblés en vertu et sous l'auto-
rité d'un Acte passé dans le Parlement, de la
Grande-Bretagne, intitulé, " Acte qui rap-
- pelle certaines parties d'un Acte passé dans

"a quatorzième année du règne de Sa Majesté,
I intitulé, " Acte quipourvoit plus efficacement
e pour le Gouvernement de la Provincede Qué-
' bec, dans l'Amérique Septentrionale,'.' et qui

pourvoit plus amplement pour le Gouverne-
" ment de la dite Province ;" et il est par.le
présent statué par la dite autorité, que les per-
sonnes ui sont maintenant ou seront.ci-après
admises a pratiquer dans aucune des Cours de
Juridiction Civile de Sa Majesté en cette Pro-
vince, comme Conseils, Avocats, Solliciteurs,
Procureurs ou Praticiens en loi, seront comme
elles sont par ces présentes déclarées être une
Communauté ou Corporation, de raison et de
fait, sous le nom ou titre " de Communauté

des Avocats du Bas-Canada," et comme telle
seront habiles à poursuivre et être poursuivis,
et pourront avoir un sceau commun, seront et
pourront devenir habiles à acquérir et tenir.des
biens immeubles et réels pour le bénéfice et l'a-
vantage de la dite Communauté ou Corpora-
tion n'excédant point la valeur de
et seront habiles en loi, à faire et à transiger
toutes et chacune des choses qu'il est permis à
une Communauté ou Corporation de fair ou
trànsiger.

I. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite,que la dite Communauté ou Corporation
sera et elle est par le présent revêtue du pouvoir
et de l'autorité de faire des Règles et Règleinens
pour le bon ordre et le gouvernement de la dite
Comunnauté ou Corporation, lesquelles règles



poration, under the inspection of the Chief
Justice of this Province, and the Justices of
the Court of King's Bench for the time being,
as visitors of the said Community or Corpora.
tion, and to appoint senior
Members, or more of the said Community or
Corporation (whercof his Majesty's Attorney
General and Solicitor General and Advocate
General for the time being, shall be three,) as
Governors or Benchers of the said Community
or Corporation, who, or the majority of them,
shall have power and authority to appoint a
Librarian and a Treasurer if need be, and the

senior Members of the said Com-
munity or Corporation, shal thereafter for the
time being, in all time to come, including his
Majesty's Attorney General, Solicitor General
and Advocate Geieral, for the time being, be
Governors or Benchers of the said Community
or Corporation.

III. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that a General Assembly of the
Members of the said Community or Corpora-
tion, or as many of thei as can conveniently
attend, of whom the Attorney Gencral, Soli-
citor General or Advocate General for the time
being, shall be one, or shall have been duly
called or summoned to attend thereat, shall be
held within after the passing of
this Act, at
pursuant to previous notice of at least
days, to that effect, to be given by any
of the senior Members of the said Community
or Corporation, at which Assembly, such By-
Laws, Rules and Regulations as may be neces-
sary for the organization, good government and
order of the said Community or Corporation,
and for the purposes of this Act, shall be pass-
ed by a majority of votes, and the same when
so passed, and openly and publicly read, shall
be entered into a Book or Register to.be kept
for that purpose; and the said By-Laws, Rules
and Regulations, being approved by the said
visitors herein-before-mentioned, or a majority
of thein, shall be the By-Laws, Rules and Re-
gulations of the said Community or Corpora-
tion, liable, nevertheless, to be altered, amend-
ed or repealed at any subsequent General As-
sembly of the same, under the inspection of the
visitors aforesaid.

IV. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the time at which the suc-
ceeding General Assembly of the said commu-
nity or corporation shall be annually held,
shall be appointed at the iiret General Assem-
bly to be held as aforesaid. Provided always,
that if any such General Assembly shall not be
held at the time, when, by this Act, the same
ought to have been held, the said com'munity
or corporation shall not be taken or considered
to be dissolved, but the said General Assembly
shall thereafter be held as soon as possible, at



et règlemens seront sujets à linspection du Ju-
ge en chef de cette Province, et de.ç Jbges de la
Cour -dit 3anù du lRoi, pour le tems d'alors,,eà
qualiré de visiteurs de la dite Connunautà ou
Uorporat ion, et elle pourra appointer

des plus anciens
stinbes ou plus de la dite Comnunaiué ou Cor-
pôration, (dont le ProcureurGénéral, le Sollici-
teur Général et l'Avocat Général <le Sa Majesté,
pour le teins d'alors, formeront un nombre de
trois,) Coimne Chefs ou Assesseurs de la dite
GconirÉmnauté ou Corporation, lesquels, ou la
tnajorité d'iceux, auront le pouvoir et l'autorité
d'appointer un Bibliothécaire et un Trésorierà
S'il est besoin, et des membres
les plus anciens de la dite Communauté ou Cor-
poration, y compris le Procureur Général, le
Solliciteur Général et l'Avocat Général de Sa
1?Asjesté pour le teins d'alors, -seront pouret à

* toujours les Chef, ou Assesseurs de la dite Com-
nmunaité outCorporation.

IlI- Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera tenue uneAssemblée Géniérale

-des ineinmbres dela dite.Conimunauté ou Corpo-
ratiorü ot-de tous ceux qui pourront convena-
blement s'y trouver,-(dont leProcureur Général,
ou le Solliciteur -Général ou ['Avocat Général,
por le tems d'alors; formera un) ou qui -aura
étérdinent notifié ou sommé dé s'ytrouver,
* s6us jours après la passation de
cet Acte à conformément
à tii îmòtice préalable; donnée à cet effet, de

jours au moins; par
des êmibres les plus anciens de la dite Commu-
nauté ou Corporation, tà laquelle assemblée -il

-S era adopté et passé tels ordres, règles et règle-
r:neiis, quì seront jugés nécessaires pour la meil-
larrë organisation, le bon ordre et-le gouverne-
niént de la dite Cominunauté ou Corporation,
pour les -fins de cet Acle, par une majorité de
-oix ;' lesquels une fois-,passés ete-publiquement
lus, seront cîirégist rés dans;-un-'Livre- ou 14-
gître tenu à cet effet, 'et les dits ordres, règles
eNegiértmens,'une. fois' approuvés -par les dits

isiteurs ci-devant-menutionesg ou une majorité
-d'ieéuix:,devieidront les ordr'es, règles.et règle-

--mensgde kr dité Cormmunauté ou Corporation, au-
Jets néannoins å realtérés, amendésou rappe-
lés dans anueune assemblée générale subl3équente
d 'icel le,' sous finspêction des susdits--Visiteurs.

IV'. Et qu'il soit de plus statuE par l'autorité
susdite, que le tems; ,ùles assemblées géêé-
rales subséquentes de la dite Cominunauté1ou
Corporation seront" tenues- sera fix à la pre-
nière assemblée générale.comme susdit- our
vû toujours, que si áucune telle-assemblée gé-
iérale- n'avoit pas lieu au tems 'on elle> anuroit

due avoir été tenue par cet&Ace, la dite Comnmu-
nauté ou Corpôation ne sera point censeeou
considérée dissoute, m ,aila dite assemblée gé
,êrale aura lieu et sera tenue-asusitat 'près<que
possible, au tems'fix6 à cet effet par es chefs

B



a time which shall be appointed by 'the Gover-
nors or Benchers of the said Community or
Corporation or a majority of them, for that
purpose, Public Notice of the sane being by
them given, of at least weeks, previous
to such Gencral Assembly, in the Quebec Ga-
zette, and in one of the Public Newspapers
printed and published at the City of Montreal.

V. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the said Community or Cor-
poration, when convened in any General As-
sembly as aforesaid, shall be, and the sane ig
hereby authorised and empowered from time to
tinie, and at ail times, under the inspection of
the visitors above mentioned, to inake such By-
Laws, Rules and Regulations, as may, by the
said General Assembly, be judged conducive
to the purposes of this Act, and for the promo-
tion of learning and integrity in the persons
admitted to the practice of the Law, in any of
His Majesty's Courts of Civil Jurisdiction in
this Province; and the said By-Laws, Rules
and Regulations to abrogate, alter or amend;
as need be, from time to time, and others in
their room, to substitute as occasion may re-
quire.

VI. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the General Assemblies of
the said Community or Corporation, after the
first General Assembly as aforesaid ghall con-
sist of the aforesaid Governrors or Benchers,
and Members, or as many of them as can be
convened at the time and place to be fixed for
holding such General Assembly. Provided ai-
ways, that sucli General Assembly shall not
consist of less than Members of
the said Community or Corporation, of which

Menibers, His Majesty's
Attorney-General or Solicitor-General or Ad-
vocate-General shall be one, or shall have been
duly surnmoned to attend thereat.

VII. And bé it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the said Community or Cor-
poration shall have full power and authority
to divide, form, and establish itself into as many
sections as may be necessary, by reason of the
different Districts where the Members there2of
may severally reside, for the time being, each
section to be distinguished by the name of the
District for which it shall be formed and estab-
lished, and the Justices of the Court of King's
Bench, of the several Districts in this Province,
shall be the visitors of the several sections of
the said Community or Corporation in their
respective Districts ; and the senior
Members belonging to the said Community or
Corporation, in the Districts in whicb they res-
pectively reside, shall be the Governors or Ben-
chers of the section of the said Conmunity or
Corporation for the said District, and the said
Governors or Benchers, or a majority of them,



ou ass-sseurs de la dite Communautéou Corpora-
tion, ou-par une majorité d'iceux: notice pu-,
blique en ayant été préalablement donnée par
eux, semaines au moins, avant
telle assemblée génîéiraie dans la Gazette de Qué.
bec, et dans un des papiers nouvelles, imprimé
et publié dans la cité de Montréal.

V. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que ladite Communautéou Corporation,
ainsi convoquée pouraucu ne assemblée générale,
comme susdit, sera et elle est par le pirésent au-
torisée et a pouvoir de faire, de tems à au-
tre, et en tout tems, sous l'inspection des visi-
teurs ci-devant mentionnés, tels règles, ordres
et règlemens, que la dite assemblée générale
pourra juger utiles aux finsde cet Acte, et tendre
à encourager le savoir et l'intégrité parmi les
personnes admises à pratiquer la loi, dans au-
cune des Coursde Juridiction Civile de Sa Ma-
jesté, en cette Province, et s'il est nécessaire,
abroger, altérer ou amender, de tems à autre
les dits ordres, règles et règlemens et en substi-
tuer d'autres au lieu et place d'iceux, ainsi que
le besoin lé requerra.

VI. Et qu'il soit·de Plus statùé par l'autorité
susdite, que les assemblées générales -de la Com-
munauté ou Corporation, (après la première as-
sémblée générale comme susdit) consisteront
des chefs ou assesseurs susdits, ondesmenbres,
ou-de tous ceux qui pourront tre convoqués au
terns et lieu qui sera fixé pour y tenir telle as-
semblée générale. Pourvû toujours, que telle
assemblée générale ~ consistera au moins de

membres de la dite Con-
munauté ou Corporation, parmi lesquels

meinbres, (le procureur général, ou
le solliciteurgeé érale, ou l'Avocat Général de Sa
Majesté.) formera en, ou auraété dument soim-
mé de s'y trouver.

VII. Et qu'il soit de plus statué parl'autorité
susdite, que 1» dite Communauté ou Corporation
aura plein pouvoir et autorité de se diviser,
former et établir en autant de sections qu'elle
le,jugera nécessaire, en raison des différens Dis-
tricts ou les membres d'icelle peuvent résider
respectivement, pour le teïms d'alors ; chaque
section sera distinguée du nom du District ou
elle.aura été ainsi formée et établie, et les Juges
de la Cour du Banc du Roi des différens Dis-
tricts en cette Province, seront les visiteurs des
diverses sections de la dite Communauté ou Cor-
poration, dans leurs Districts respectifs Et
les, plus anciens membres appartenants à la dite
Communauté ou Corporation, dansles Districts
où ils r tsid respectivement, seront les che's
ouassseurs de la section, de lasusdite commu-
nauté ou Corporation, pour le dit District, et
les dits chefs, ou- assesseurs ou une ,majorité
d'iceu, pourroùt appinter'Trésorier et un



l nay, for their respective sections, appoint a
Treaiurer and Librarian, if need be.

VIII. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, tlhat it shall be lawful for each
;ind eveiy of the several Sections so to be estab-
Iished as aforesaid, to have and to hold regu-
lar periodical meetings, and therein, by a ma.-
jority of-votes of the Members-present, to make
such rules and regulations as may.be deemed
nost conducive to the purposes to this Act,

ànd for the welfare and good governiment òf
the said Sections, %whicih rues and regulatiohs
being. approved by the visitors of the Section
Which shall have made the-same, and not being
repugnant to the by-laws, rules and regulations
of the said. Community or. Corporation .shall
be hinding upon the Menbers of such Section,
subject, nevertheless, to be afterwards repealed,
altercd or amuended, at any subsequent meeting
tiereof, underthe inspection of the-said visito-s.

IX. 'And-be it further enacted by the -autho-
rity aforesaid, that cvery pérson actually ad-
ritted, or -who shall hercafter-, be admitted to

the practice of the Law as Barrister;>Advocate,
Solicitor; Attorney or. Proctor at Law, i any
of His Majèsty's Courts of Civil Jurisdiction i

hIlis Province, niay have one Pupil or Clerk
and no more, -for the. purpo.e'f instuéticg
such pupil or clerk in the kno vledge and prac-
fice of the'Laws of this Proviñee; any law, sta-
tide or ordinance in force in this Provinice, to

- lie contrary in any wise noiwithstanding.

X. And-.be it further enacted by the authori-
ty aforesaid, that from and after the passing öf
tins Act, no person (the persons now admitted
to practice-in*His Majesty's Courts of el
Jurisdiction in this Province, as Barristers,
Advocáites, Solicitors, Attorneys.and Proctors
at Law excpted,)shall be admitted-or receivéd
to practice as a Barrister;'Advocate, Solicifoi',
Attorney or Proctor at Law, in any. of His Ma-
esfy"s Courts of Civil Jurisdiction in this Pro-

vnce, unless-such person shall havé been pre-
vio'usly entered and admitted into the said
Conymunity or Corporation.as 'aSd ntat
taw, and shall have been insrbed 'ii the
,Books of thesaidàCommunity or Copoaion
:for and during tle:full termof fveyears nd
shall have conformed with tilV-LawvsRulês

Rnd .Rgulations -of the said Co n« ityor
Corporation, and of the S&tion es JIisfed'i
the Distrie:t whcrein.such person shall diiring
his Clerkship, have resided, and shal have
been duly called to the:practiced'f théLaws
a B'arrister,S Advocafe, SWiei'r,Attorne or
Proctor ai Lawv,.accordig'to te Contiuton
and establishment 'f the aid C mmunity or
.Corporation.

XI. Provid'edalways and eit rth nt-
e d by the äùthonify, aforesiid t t i ohipg in
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Bibliothécaire pour leurs sections respectives,
s'ils le jugent necessaire.

VIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, qu'il sera loisible pour toutes et
chacune des diverses sections qui seront ainïsi
établies, comme susdit, d'avoir et de tenir des
assemblées régulières et périodiqties et à la ma-
jorité des voix, des membres présens, y faire tels
règles et règlemens qui pourront être trouvés les
plus avantageux aux fins de cet Acte, et pour le
bien-être et le bon gouvernement des dites sec-
tions ; lesquels règles et règlemens étant une
fois approuvés par les visiteurs de la section qui
les aurzi faits, et n'étant point contraires aux
règles, règlemens et ordres de la. dite Société
politique ou corporation deviendront obliga-
toires envers les niembres de telle section, su-
jets néanmoins à etre révoqués, altérés ou amen-
dés, dans aucune assemblée subséquente d'icelle
sous l'inspection des dits visiteurs.

IX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que chaque personne, maintenant ad-
mise, ou qui, ci-après, sera admise à pratiquer
la'loi, comme Conseil, Avocat, Solliciteur, Pro-
cureur ou Praticien en loi, dans aucune des
Cours de Juridiction Civile de Sa Majesté, en
cette Province, ne pourra'avoir qu'un seul étu-
diant ou clerc, à l'effet de l'instruire"et lui don-
ner la connoissance et' la pratique des lois de
cette' Province, nonobstant aucune loi ou or-
donnance ou aucun statut maintenant en force
dans cette Province, à ce contraire.

X. Et qâ'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que depuis et, après la passation de cet
Acte, aucune personne (les personnes mainte-
nant admises à pratiquer dans les Cours de J>Ù-
rtdiction Civile de Sa Majesté, en cette Provin-
ce, comme Conseils, Avocats, Solliciteurs, Pro.
cureurs ou Praticiens exceptés,) ne sera admise
ou reçue à pratiquer comme Conseil, Avocat,
Solliciteur, Procureur ou Praticien en loi, dans
aucune des Cours de Juridiction Civile de Sa
MNajesté, en cette Province, à moins que telle
personne n'ait été préalablement reçué et admi-
se dans la dite Communauté ou Corporation, en
qualité d'étudiant en loi et'n'ait été inscrite sur
les livres de la dite Communauté ou Corporation'
pour et duant le tems de cinq annèes conséecti-
ves, et ne se soit conformée aux règles, règle-
mens et ordres de la dite Communauté ou Cor-
poration, et de la section établie dans le Dis-
trict où telle personne aura'ésidée durantsa
cléricature, et qu'elle n'ait été dûment ap pelée
a pratiquer la loi comme Conseil, Avocat, Sol-
liciteur,Pi-ocureur ou Praticien en loi, conf'or-
ménentàla constitution età l'établissement dela
dite Communauté ou Corporation.

XI. Pourvû toujours, et qu'il soit de p'lus sta-
tué par l'autorité susdite, que rien de conteniu

C



this Act contiined> shall iii anywise- affect or
~becqustrucd4o affect, any person ,wbo,.precvi-
ous Io Ile paýssiig of 'this Act, niay liave been
articled as a Clerk or Studciit at L-zw%, xvith any
.Barristcr, Advocate, Sol iclitor, Aitfo.riiey- or

Prco tLaw,»in any of I-lis.ý«j 'ajsty's 'Court ,s
of Civil JurisdiCtiO1ri Pl> t'fiis, Provinlce, alnd iiWb.

ýshal1 have servcd apd acterd as.suc.h accor.dingly;
but ibat tlic lime during whielh suclpetÏson
shall have scrvcd and acted as sucli c lerk..and.
student at'LaLVv, shallbe con 'sidered and takeà
tb bc pro fctnto iii dimainutilon of thle term o'f
five years hercin above required, suc.h.clerk or
stuclent aI Law conforming in, aIl. othler'respects
to the ]3y-La-w's, rules, and regulationýs.of the

,-said Commnunity or Corporationand, of tliesec-
tion of the said 'Conîrunity, or Corpo ration
established in the districtwliere such clerk,or
student at Law znay be articeled, and -shall.or
' May residc.

XII. And be it further ena ' tedby, the, authQ,-
àrity aforcsaid, ilhat nothîing in this Act contain-
ed,, shal extend'to preyent anRy-persQn fromjl.e-
ing admitted-to the practic'ewof the La-w:«1
above-mcntioned, iii -Iisrovince,ý -'who sb3aU
havpeobtainedý.degrçe.ir the Civ1 L. ixy 1n :lýny
part ofLIUis Majcstysdornlijjoný., Prpovjdcdstjý
pprson shah,, inPl .every ot4lpr., .resp>çtcpnfý'jm
hiniseli otJiçity-laws,,.rules andregulatioknsof,
the said'Coimmiunity or, Coi;,pration,and ofthe;

- section thereof stýaklis1hcd in tie-Distr.ict %vhete,-
in such pçrson.sliall reside, and shah ca'gpse him-

Con]rnunity or Corpora.tionandbecýpîe aYt.ir.
ber thereof.

X111. Andbeitý fur 'thcr enac te d' by th-ie. àu-
th'britYaforesuid; that, no:pcrsQn shahMe.cxcluýd-
edby.IhisAct frorn practising-th~ La' boe

rn entionedj in this,-Provi gc, ~o.bl a
hbeen admiittcd to the -Practicer -ofth1e

a. Jarrste orComis] Iorat Law-i iwaiyp,3rt of,
tlheVnited.KingdIorn,o,, t:»iaq
]and, and Who,,iii o>th er -respýc-!s .qQ41rr
tothe bra',rlan eu4o~o~hj.d
Çornmuxxity,- an d'of Jbjl!ïséetion.t~eÇetj

lished in fhç,DistriîcP,,hereiu sucl p , -4_rspjx.JI1
reside,. atd shal -as 1hme 1 to~eh~rjeJazy

,theBooks ofth)esaid Ççmýjkp»tyorýjypoB tatQ
and, becoine a'4ernber thereofà,

,XIV, ProVidCdî always,ý .andýbei~ fîtw~
enacted by (ýh e alîtlibrity
in Ibis Act 'Colitaincd & hpecI..,>esIÇ

who hretofre fiath bccn ýor t~~alira-
ter he,,ý articled. as a,,ýCIek ni*tuqt-Lw

lu th~ Prvince, as.aforçsI p,,liati,-
hereaftcrt shal 1 h-ave,.ser;wed ase- 1rkand.,tàdýntt
at Law,. according-iorthe directionsýofjtîiAt;.
fQr andduring ,theý fulhisý sp a mntn -l "j»~
years, from n g diê,n ii&m
rnunity or Corporation~ asan A,Àttorncyor Su
cttor', afý .. :ctsle4 0-su., anoJli



dans cet Acte, ne pourra en aucune manière ai-
éectei ia ne'se criend pnuibi'ràafiéùerK'a-

cune personne aquI ant n ceassod'st
Acte, pourroit se trouver,,sous Brevet, ,oime

ct,inte 1,01avec aucun -ongil A-clercu u ïdianel a u onse, A-
vocai, Sollici'tedt, Proc'ùkei±oi phali'cM: en i;
* ans aurre.,de's Couür dè 2ùßdNionßCxiil'e
Sa' Jestë, edcëîte.rövin', e quirèñ ens
quenie aura ei'e et agîe, inc tel, 1wii qûe
le tenîs, qur tcl clet oú ltudiat en loi, tura
ainsi servi et ai, sera-comnyris et cords'dé-
voir venir en déduction du terme-des cinq an-
néestel que ci:dssus requis ;tél clerc o'duétu-
diant eri loi, se conformaIt,'à tous iuiràs rd,
aux règles, reglenens et ordres de là dië ChI-
nàuté,ou Corporation, ainsi ue de la-setioa

'blie-dans'le Distrie où te clerc où étudiant
eloi, aura passé son Brevet ou fra ourra
faire sa résidence.

ÈXI Et qu'il gòft,dç plus statuéàr.l autbrfte
susdite, que rien de ntdÍùdd ef'ft
s'étendra à empêcher aucune personne à être ad-
mise à pratiquer la loi, tel que ci-dessus men-
tionné, ci cette Province, qui auroit obtenue un
dégré dans la loi civile, dans aucune partie des
Domaines de Sa iMajesté ; Pourvû que telle
personne se conforme à tous autres égards, auï
règles, réglemens et ordres de la dite Commu-
nauté ou Corporation, et à la section d'icelle qui
sera établie dans le District où telle personne
résidera et se sera fait inscrire sur les livres de
la dite Communauté ou Corporation, et en sera
deveaue membre.

XIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
drité susdite, que toute personne qui aura.été
admise à pratiquer la loi, commeConseil edî loi,
dans aucune partie du Royaume Uni dea
Grande Bretagne et d'Irlande, et qui, à tous
autres égards, se sera conformée aux règles,
règlemens ou ordres de la dcie Communautd,
et (le la section d'icelle,-qui sera établie dansleë
District où telle personne r(sidera, et se sera
fait inscrire sur les livres de la (lite Société
Politique ou Corporation et en sera dve nue
membre, ne pourra être exclue par cetActè'àý
pratiquer la loi, en cette Province.

XIV. Pourvû toujours, et qu'il soit de plus
statué parl'autorité susdite que rien de conte'-
nu dans cet Acte, !ne pourra empecher aucune
personne, qui, ci-devant étoit ou seroit ci-après
sous Brevet comme clerc -et étudiant en 'loi
dans cette Province, comme susdit, et qui a,
ou qui, ci-après, auroit servi commùe tel clerc
ou étudiant en loi, en èonformité des-directions
de cet, Acte, pour et durant l'espace, et le
terme de trois années consécutives, à être ad-
mise dans la dite Communauté ou Corporation,
comme Procureur ou Solliciteur, et de pouvoir
agir seulement cómme tel dans aucune de



Province, any Law, Statute or Ordinaice to the
contrary in anywise notwithstanding.

XV. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that no person shall hereafter
be adrnitted to practice in any of His Majesty's
Courts of Civil Jurisdiction in this Province,as
a Barrister, Advocate, Solicitor, Attorney or
Proctor at Law, who shall not have attained
the full age of twenty-one years.

XVI. And be it further enacted, by the au-
thority aforesaid, that a certain Ordinance of
the Province of Quebec, passed in the twenty-
fifth year of the Reign-of his late Majesty
George the Third, intituled, le An Ordinance

concerning Advocates, Attorneys, Solicitors
" and Notaries, and for the more easy collec-
e tion of His Majesty's Revenues," as far as the

same relates to Barristers, Advocates, Attorneys,
Solicitors and Proctors at Law, shall be, and
the sarne is hereby repealed.



tours de Juridiction Civile de Sa Majesté en
bette Province, nonobstant aucune loi ou or-
donnance ou aucun statut, en aucune manière,
à ce contraire.

XV. Et qu'il soit de plus statué par l'autoritê
susdite, qu'à l'avenir il ie sera admis aucune
personne à pratiquer dans aucune des Cours
de Jirîdiction Civile de Sa Majesté, en cette
Province, comme Conseil, Avocat, Solliciteur,
Procureur ou Praticien en Loi, qui n'aura pas
atteint l'âge complêt de vingt-et-un ans.

XVI. Et quilisoit dè-lus statué par l'auto.
rité susdite, qu'aine certainé Ordonnance de lW.
Province de Qiìébec, passée! dans la vingt-,.
cinquième année duRègrpde Sa défünte Ma-
jesté, George Trois,- initul " Ordonnance'
Cc qui concerne les Aiocats, PocuïcursýîSolli-

aiteursa~ et les -Notaires,: c qui rend plhis aisé,
"le:recoivrcmènt des revenus de4Sa Majesté,'e
ený autant4 qu'iéelle a rapport eticoncerne les
Àvocats; Conseils" Sôllièiteuës, PrÔcureurs od
Praticiens en Eoi,. sèraet elle esf par le prér-'
ient rappcllée:.,

* ~, ~**


